
  

December23, 2014 

To the Legal Representative 
Ecoharmony S.A, 
Quito, Ecuador. 

Dear Sir, 

The  undersigned, as ASSIGNOR and 
ASSIGNEE, wish to advise of the assigment 
of the following shares representing the capital 
stock of Ecoharmony S.A. with a par value of 
US$10 each: 

ASSIGNOR: ECOadorian Investments LL.C 

ASSIGNEE: María Isabel Jarrín Carrillo 

NUMBER OI SHARES: 50 

SHARE CERTIFICATE No: 2 

NUMBERS: 051-100 

TYPE OF INVESTMENT: National 

NATIONALITY (OF THE  ASSIGNER: 

Ecuadorian 

The Assignor has not reserved for himself any 

rights over the assigned shares, 

As required by the Law on Companies, your 
shall kindly tecord the above mentioned 
assignment in the company's Book of Shates and 
Shareholders. 

Yours truly, 
ASSIGNOR 

? 
e y. Le 7 

7% - 7% ES 
SAME ch ME mm 

ECO dorian Investments LJ_C 

Name: Guillaume Bich 

“file: Managing Director 

ASSIGNIJZ 

MMNAÉENAZA 
María Isabel Jarrín Carrillo     

| DecemberZ3 2034 

Señor 

Representante legal 
Ecoharmeony S.A. 

Quito, Ecuador 

De nuestra consideración: 

Quienes suscribimos la presente comunicación en 
calidad de CEDENTE y CESIONARIO, ponemos 
en su conocimiento la transferencia de las siguiente: 
acciones representativas del capital suscrito de | 
Ecoharmony S.A., de un valor nominal de 15910 

cada una; 

CEDENTE: ECO adorian Investments JJ, 

CESIONARIO: María Isabel Jarrín Carrillo 

No. DI: ACCIONES: 50 

"TÍTULO No.: 2 
NUMTRACION: 051-100 

TIPO DE INVERSIÓN: Nacional | 
NACIONAJIDAD DEL CESIONARIO: 

Ecuatoriana 

El Cedente no ha reservado para sí ningún tipo de | 
derecho sobre las acciones cedidas. 

Conforme a lo dispuesto en la Lev de Compañías, | 
sírvase inscribir la expresada transferencia cn el 
Libro de Acciones y Accionistas de la ((ompañía. 

Atentamente, 

CEDENTE 

Lg gó, 

ECOadorian Investments 11.0 
Nombre: Guillaume Bich 

Función: Director Administrativo 

CHESIONARIO 

MONZA 
María Isabel Jarrio Carrillo 

 



     conocedora del idioma Inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 6 
publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la Ley 
50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir al Castellano, 
el siguiente documento: 
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APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1, País: Estados Unidos de América 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por Norman Goodman 

3. Actuando en su calidad de Secretario del Condado 

4, Exhibe el sello/estampilla del Condado de New York 

CERTIFICADO 

S. En New York, New York el 01 de julio de 2010 

7. Por el Secretario de Estado, Estado de New York 

8. Número NYC-10774033A 

9. Sello: (Estado de New York, Departamento de Estado) 

10. Firma: — (Megible) 
Lorraine Cortes-Vazquez 
Secretario de Estado 
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Texto Manuscrito: Dado ante mi, este 30 de junio de 2010. 

Sello: 

Secretario del Condado — Condado de New York



      

Estado de New York 788793 Forma 1 

Condado de New York 

  

Yo, NORMAN GOODMAN, Secretario del Condado y Secretario de la Suprema Corte 
de New York, en y por el Estado de New York, una Corte de Registros, que tiene por 
ley un sello. 
POR EL PRESENTE CERTIFICO, de conformidad con la Ley Ejecutiva del Estado de 
New York, que WAYNE U. BLACKWELL, cuyo nombre suscribe el adjunto poder, 
declaración, certificado o prueba, lo suscribió ante Notario Público en y por el Estado de 
New York debidamente comisionado, juramentado y calificado para actuar como tal; 
que conforme a la ley, que una comisión o certificado de carácter oficial, con su firma y 
rúbrica ha sido registrado en mi oficina; que al momento de tomar esta prueba, 
certificación o declaración, el estaba debidamente autorizado para certificar; que tengo 
constancia de la firma y rúbrica de tal NOTARIO PUBLICO o que he comparado su 
firma registrada en este departamento con la que consta del documento adjunto, y que 
tal firma es genuina. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, firmo y estampo sello oficial, hoy 1 de julio de 
2010. 
Tasa pagada $3.00 

(Firma llegible) 
Secretario del Condado y Secretario de la Suprema Corte del Condado de New York. 

HASTA AQUÍ LA TRADUCCIÓN 
1 

Y As [a 

(Lia ed peu 

Verónica Lorena Olivo Redrobán 
CC.170900981-3
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Alpostillle 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

% Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Norman Goodman 

de acting in the capacity of County Clerk 

4. bears the seal/stamp of the county of New York 

Certified 

Ol At New York, New York 6. the 01st day of July 2010 

7. by Secretary of State, State of New York 

8. No. NYC-10774033A 

9, Seal/Stamp 10. Signature 

CEN, Sóntira Copo 
  

    

ce, Lorraine Cortés-Vázquez 
“a As Secretary of State 
* xs 
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04135595.RSL ( REV: 2/24/2010)



CORRAL € ROSALES 
ABOGADOS 

POWER-OF-ATTORNEY 

ECOadorian Investments LLC (the "Company"), 

an entity organized and existing under the laws of the 
State of Delaware, United States, with main offices at 

22 Harbor Point, Key Biscayne, Florida 33149, hereby 

grants a sufficient power-of-attomey, as required by 

law, in favor of Corral $: Rosales Cia. Ltda, Francisco 

Rosales, Rafael Rosales and Xavier Rosales, so that 

any one of them, on the Company's behalf and in ¡ts 
representation, may answer complaints and fulfill 

obligations rclating to the Company's capacity as 
member or shareholder in entities incorporated under 
the laws of the Republic of Ecuador, as determined 

under article 6 of the Law on Companies of Ecuador. 
The attorneys in fact shall also have the individual 

power to (i) represent the Company in the stockholder 

meetings that the entities where the Company is a 

shareholder may hold, with all the powers inherent to a 

shareholder; and (ii) certify the shareholding structure 
and any other corporate information ofthe Company. 

The said attorney is authorized to substitute or assign 
the present power-of-attorney. 

Given and signed at PL HE Has. 

Alicia? orbe NE 

(All powers-of-attorney must be executed before a 
notary public and apostilled or authenticated by the 

Consul of Ecuador at the company's domicile) 

PODER 

ECO adorian Investments LLC (la “Compañía”, 
una sociedad organizada y existente bajo las leyes de 
State of Delaware, United States, con domicilio 

principal en 22 Harbor Point, Key Biscayne, Florida 
33149, por este instrumento otorga poder suficiente 

cual en derecho se requiere, a favor de Corral % 

Rosales Cia. Ltda, Francisco Rosales, Rafael Rosales 
and Xavicr Rosales para que cualquicra de cllos, cn su 
nombre y representación, pueda contestar demandas y 
cumplir las obligaciones contraídas por la Compañía en 
su calidad de socia oO accionista de sociedades 
constituidas bajo las leyes de la República del Ecuador, 

de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 6 de la Ley de 

Compañías de Ecuador. Podrán también en forma 

individual (i) representar a la compañía en las juntas 
generales de accionistas/socios que celebren las 

sociedades en que sea socia o accionista, con todas las 
facultades inherentes a la calidad de accionista/socio y 
(ii) certificar la estructura accionaria y cualquier otra 
información societaria de la Compañía. 

El apoderado está facultado para sustituir o delegar el 
presente poder. 

Dado y firmado en   

  

(Todo poder debe ser otorgado ante Notario y 
apostillado o autenticado por el Cónsul del Ecuador 

del lugar del domicilio de la compañía) 

E Te 5 » FA Ae 
a me SS b 

  

     
TE of qlrr O Ll 

State of New York ) . 
| County of New York, f%" 

I, NORMAN GOODMAN, County 

New York, in and for the County of New York, a«“Gowrt PS 

DO HEREBY CERTLEY pursuant to the E 

Lrbrtne due late cueló. 
te, de osition, Sértificate of acknowledgment or proof, was at 

mios: mate ES se acc rodó anpesed ad da and dor the Site of Her E Pd ar grieta al ano 

qualified to ¿ct al i 
t s cficlal character, 

qualified to uct as such; that pursuant to law, a commission or a certificate o cnt A do 

has b áled in my office; <hat at the time of taking such proof, a 

ab acia ño. take the AROS that Lam wall acquainted with the hundwriring of such NOTAS IS 

or have compared the signature on the annexed instrument wich his autograph signature deposited La my office, an 

1 believe that such signature ls genuine. 

IN WITNESS WHEREOF, l have hereunto set my hand afixed my official scal this 

JUL.6.1,.2010.... a L dairim bli 
County Clerk and Clerk of pe Supreme Court, New York County 

    

   
ving by law a seal, 
rito cork, that 

  

  

  

 



      

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS Y RUBRICAS 

En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano Capital de la República del 
Ecuador, hoy día veinte y uno de julio del año dos mil once, ante mi, doctor Darío 
Andrade Arellano, Notario Décimo Primero del cantón Quito, en aplicación a lo dispuesto 
en el artículo dieciocho numeral nueve de la Ley Notarial, comparece: la señora, 
VERONICA LORENA OLIVO REDROBAN, de nacionalidad ecuatoriana, con cédula de 
ciudadania número 170900981-3; legalmente capaz para contraer derechos y 
obligaciones, bien instruido por mí, sobre el objeto y resultado del reconocimiento de 
firma, juramentada que fue en legal y debida forma y advertida de las penas de perjurio, 
dice y manifiesta: “Que la firma y rúbrica estampada en la “TRADUCCION DE PODER 

ESPECIAL”, que antecede, es su firma y rúbrica que la utiliza en todos sus actos, tanto 
públicos como privados, donde se lee: ILEGIBLE. Leída que le fue en su integridad la 
presente acta por mi el Notario, en alta y clara voz, se afirma y ratifica en el contenido de 
la misma y para constancia firman junto conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy 
fe, "El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento, sobre cuyo 
texto el Notario no asume ninguna responsabilidad" 

% 

| 

' Loco “O 

(UA al DNA 
E 

VERONICA LORENA OLIVO REDROBAN 

nec. ACTICIN 13 $ 7 

e ESA ES 
EPA BIDEN 

¿ ES 

DOCTOR DARÍO ANDRADE ARELLANO 
NOTARIO DÉCIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO 

NOTARIA 11 
QUITO
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Apostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document: 
has been signed by Jeffrey W. Bullock 

acting in the capacity of Secretary of State of Delaware 

bears the seal/stamp of Office of Secretary of State 

Mertified 

at Dover, Delaware 

the nineteenth dey of December, A.D. 2014 

by Secretary of State, Delaware Department of State     
No. 0536407 

Seal/Stamp: 10. Signature: 

== 

SA 

Secretary of State    



Delaware ... 
The First State 

  

I, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF 

DELARARE, DO HEREBY CERTIFY "ECOADORIAN INVESTMENTS, LLC" IS 

DULY FORMED UNDER THE: LAWS OF THE STATE OF DELAWARE AND IS IN 

GO00D STANDING AND HAS A LEGAL EXISTENCE SO FAR AS THE RECORDS OF 

THIS OFFICE SHOW, AS OF' TEE NINETEENTE DAY OF DECEMBER, A.D. 

2014. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE SAID "ECOADORIAN 

INVESTMENTS, LLO" WAS FORMED ON THE FOURTE DAY OF MAY, A.D. 

2010. 

AND I DO HEREBY FURTRER CERTIFY THAT TEE ANNUAL TAXES HAVE 

BEEN PAID YO DATE. 

NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO De acuerdo con la facultad prevista an el numeral 5 Art. 18, de la Ley Notarial. doy fé que la COPÍA que antecede es Igual al documento presentado ante mi 
Bea Pa Teens Quita, a 23 DIC ¿2014 

ése 

e 
z A 

  

    

  

NEL 
fírey W. Bullock, Secretary of State 

AUTHENTYCATION: 1979045 

DATE: 12-12-14 
You jay verify this cortif d 
at corp. dro -Gov/authvo,



A 

JA NOTARÍ 
ANA | DÉCIM 
IMERA | PRIME 

0- ECUADOR oumO- 
Yo, José María Gordillo Morales, conocedor de los idiomas Inglés y Castellano, y conforme lo 
faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado en el Registro Ofícial No. 148 de Marzo 20 de 
1985, y al artículo 24 de la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a 
traducir al Castellano del Inglés, los siguientes documentos: 

- TRADUCCION — 

APOSTILLA 
(Convención De la Haya de 5 de octubre 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

2. Este documento público: 
ha sido firmado por Jeffrey W. Bullock 

3. Actuando en su calidad de Secretario del Estado de Delaware. 

4. Exhibe el sello /estampilla de Secretaría de Estado, 

CERTIFICADO 

5. en Dover, Delaware 

6. el 19 de Diciembre, 2014, 

7. por Secretaría del Estado, Departamento de Estado de Delaware 

8. No. 0536407 

9. Sello/Estampilla (Estado de Delaware, Departamento de Estado) 

10. Firma: (Hegible) 

Secretario de Estado



 



  

A 

slA | NOTARÍA | 

MA DÉCIMA | | 
MERA PRIMERA/ ' 

(O - ECUADOR o QUITO -E 

Delaware Página 1 
El Primer Estado 

Yo, Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado del Estado de Delaware, por medio de la presente 
certifico que “ECOADORIAN INVESTMENTS LLC> fue debidamente constituida bajo las leyes 
del Estado de Delaware y se encuentra en vigencia y cumplimiento, así mismo mantiene existencia 
legal en relación a la información reflejada en los récords de esta oficina hasta el día diez y nueve de 
diciembre de 2014. 

De igual forma certifico, que la mencionada “ECOADORIAN INVESTMENTS LLC” fue 
constituida en el cuarto día de mayo de 2010. 

Así también, certifico que los impuestos anuales han sido pagados a la fecha. 

4819358 Sello: (Secretaría del Estado, Delaware) Firma: (legible) 
141567301 Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado 
Usted puede verificar este certificado Autenticación: 1979045 
En corp.delaware.gov/authve Fecha: 12-19-14 

HASTA AQUÍ LA TRADUCCIÓN 

ÓLl 
Y] ( a 

José Marta Gordillo Morales 
CC, [1719502 24
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DILIGENCIA No. 2014-17-1-11-D025091 3 / 

r.h. E / 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS.- De conformidad con las 
atribuciones conferidas en el mumeral nueve del Artículo dieciocho de la Ley 
Notarial, comparece, ante mí, doctora ANA JULIA SOLÍS CHÁVEZ, Notaria 

Décima Primera del cantón Quito, el señor Gordillo Morales José María, con el 
objeto de reconocer su firma y rúbrica puesta en la traducción de apostilla y 
certificado de existencia legal que antecede. El compareciente manifiesta que es 
ecuatoriano, abogado, mayor de edad, soltero, mayor de edad, domiciliado en esta 
ciudad de Quito, a quien de conocer doy fe e instruido por mí la Notaria, sobre la 
consecuencia y la gravedad del juramento y sobre las penas para el caso de 
incurrir en perjurio, debidamente juramentada declara que reconoce como suya 
propia la firma que antecede, porque es la misma que usa en todos sus actos y 
contratos tanto públicos como privados.- Leída que le fue la presente Acta, al 
compareciente se ratifica en ella y firma conmigo, de todo lo cual doy fe.- Dado 
en Quito, a veinte y tres de diciembre del dos mil catorce.- r.h. 

  

Gordillo Mordles José María 
C.C. 1713502324 
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DRA. ANÁ JULIA SOLÍS CHÁVEZ 
NOTARIA/DECIMA PRIMERA: DE QUITO 
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NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO De acuerdo con la facultad prevista en el numeral $ Art. 18, de la Ley Notarial, do A OPÍA que an e es 1 docu pene: cds Qu TDCi y) 2 
EEE LO 

¿«¿AMa | ú lis Chávez aL, 
DECIMAPRIMERA DE QUITO 

       
    
 


